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Wichtige Hinweise
• Ersatzteile dürfen nur von einem zugelassenen

  Installateur eingebaut werden!

• Im Anhang finden Sie:

  - die Übersetzungen aller verwendeten

    Teilebezeichnungen

  - eine Übersicht der Gerätetypen und Länder, für

    die diese Ersatzteilliste gilt.
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Important notes
• The spare parts may only be installed by an

  approved installer!

• In the appendix you will find:

  - a list of translations of the names of all parts

    used

  - a list of the models and countries to which this

    spare parts list applies.
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Indications importantes
• L'installation des pièces de rechange doit être
  effectuée par un professionnel qualifié!
• Veuillez trouver en annexe:
  - les traductions de toutes les désignations des
    pièces utilisées
  - une vue globale des types de chaudières et des
    pays pour lesquels la présente liste des pièces
    de rechange est valable.
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Avvertenze importanti
• Le parti di ricambio possono essere montate
  esclusivamente da personale qualificato ed in
  possesso dei requisiti tecnico-professionali!
• In appendice sono reperibili:
  - traduzione di ogni descrizione relativa alle varie
    parti di ricambio
  - elenco di sigle e codici, corrispondente ai vari
    paesi di destinazione.

It
al

ia
n

o

Indicaciones importantes
• Los repuestos solamente deben ser montados

  por los servicios técnicos oficiales de la marca!

• En el anexo podrá encontrar:

  - la traducción de todas las denominaciones de

    piezas empleadas

  - una relación de los tipos de aparato y países en

    los que se aplica esta lista de repuestos.
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Belangrijke aanwijzing
• Onderdelen mogen alleen door een erkend

  installateur worden vervangen!

• In de bijlage vindt u:

  - de vertalingen van de gebruikte

    onderdelentekeningen

  - een overzicht van toesteltypen en de landen

    waarvoor deze onderdelenlijst bedoeld is.
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Informações importantes
• Peças de substituição só podem ser montadas

  por um técnico credenciado!

• Em anexo encontra:

  - as traduções das designações de todas as

    peças utilizadas.

  - lista dos aparelhos e países para os quais esta

    lista de peças de substituição é válida.
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Önemli Bilgiler

• Yedek parçalar sadece yetkili tesisatçılar

   tarafından monte edilebilir!

• Aşağıdaki bilgileri ekli olarak bulabilirsiniz:

  - Tüm kullanılan parça tanımlarının tercümeleri

  - Bu yedek parça listesinin geçerli olduğu tüm

    cihaz çeşitleri ve ülkelerin özeti.
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Spare parts list
Ersatzteilliste

Liste des pièces de rechange
Lista parti di ricambio

Lista de repuestos
Yedek Parça Listesi
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Pos Description
Bezeichnung
Dénomination
Descrizioni
Descripción
Aciklamalar

S-Nr Ordering no.
Bestell-Nr.
Numero de commande
N° d'ordine
Número el ordenar
Ordering no.

PG Gas type
Gasart
Type gaz
Tipo gas
Tipo gas
Gaz cinsi
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1 Front shell 8 716 010 952 0 42 23    

1 Front shell 5200,5300,5700,
6100,7200,7300 8 716 010 973 0 42 23  

1 Front shell 5200,5300,5700,
6100,7200,7300 8 716 010 991 0 42 23  

2 Trade mark badge 5200,5300,6100,
6200,7200,7300 8 701 103 136 0 12 23        

2 Trade mark badge 5700 8 716 011 807 0 15 23     

3 Frame 5200,5300,5700,
6100,7200,7300 8 716 011 310 0 32 23  

3 Frame 5200,5300,5700,
6100,7200,7300 8 716 011 408 0 34 23  

3 Frame 8 716 772 787 0 34 23    

3 Frame 8 718 641 168 0 26 23    

3 Frame 5200,5300,5700,
6100,7200,7300 8 718 641 172 0 26 23  

3 Frame 5200,5300,5700,
6100,7200,7300 8 718 641 198 0 26 23  

4 Damper (2x) 8 713 204 016 0 26 23        

4 Damper (2x) 8 718 224 267 0 14 23        

5 Retaining Catch (1x) 8 713 204 017 0 16 23        

5 Latch (1x) 8 718 224 302 0 08 23        

6 Shield 5200,5300,6100,
7200,7300 8 716 011 308 0 28 23  

6 Shield 5200,5300,5700,
6100,7200,7300 8 716 011 409 0 30 23  

6 Shield 5700 8 716 011 859 0 26 23  

6 Shield 5200,5300,6100,
6200,7200,7300 8 716 772 734 0 32 23    

6 Shield 5200,5300,6100,
6200,7200,7300 8 718 641 169 0 32 23    

6 Shield 5200,5300,6100,
7200,7300 8 718 641 193 0 30 23  

6 Cover light grey 5200,5300,5700,
6100,7200,7300 8 718 641 330 0 29 23  

6 Shield 5700 8 718 641 395 0 30 23  

6 Shield 5700 8 718 641 396 0 31 23  

6 Shield 5700 8 718 641 397 0 31 23  

7 Screw (10x) 2 910 619 409 0 11       

8 Cover 8 716 010 948 0 35 23    

8 Cover 5200,5300,5700,
6100,7200,7300 8 716 010 987 0 35 23  

8 Cover 5200,5300,5700,
6100,7200,7300 8 716 011 145 0 34 23  

9 Seal 5200,5300,5700,
6100,7200,7300 8 716 010 833 0 25 23  

9 Seal 8 716 011 068 0 25 23    

9 Seal 5200,5300,5700,
6100,7200,7300 8 716 011 069 0 26 23  

10 Combustion chamber 8 716 010 944 0 35 23    

10 Combustion chamber 5200,5300,5700,
6100,7200,7300 8 716 010 964 0 36 23  

10 Combustion chamber 5200,5300,5700,
6100,7200,7300 8 716 010 984 0 37 23  

11 Screw m4x6 taptite zc pl p/h 2 914 411 424 0 12        

12 Insulationset 8 716 010 936 0 31 23    

12 Insulationset 5200,5300,5700,
6100,7200,7300 8 716 010 960 0 31 23  

12 Insulationset 5200,5300,5700,
6100,7200,7300 8 716 010 980 0 32 23  

13 Screw 8 716 010 830 0 20        

14 Flue gas collector 8 716 010 937 0 35 23    

14 Flue gas collector 5200,5300,5700,
6100,7200,7300 8 716 010 961 0 36 23  

14 Flue gas collector 5200,5300,5700,
6100,7200,7300 8 716 010 981 0 36 23  

15 Fixing bracket 8 716 771 598 0 14        

16 Angle bracket 8 716 010 877 0 17        

17 Spring 8 716 010 840 0 24        

18 Screw 8 716 011 481 0 15        

19 Fixing bracket 8 716 011 040 0 12        

20 Screw 8 713 401 109 0 14        

21 Mounting frame 8 716 011 028 0 30        

22 Covering sheet 8 716 010 836 0 17        

23 Fixing bracket 8 716 011 029 0 16        

1
ZSC21-35-3MFA
ZWC21-35-3MFA

Sheet metal
Blechteile
Pièces de tôle
Parti di lamiera
Piezas de chapa
Sac Parcalari

<=FD988

<=FD988

>=FD002

<=FD001

>=FD990

>=FD002

>=FD990

>=FD991

<=FD001

<=FD989

<=FD990

<=FD989

<=FD001,<=FD989

>=FD002,>=FD990

<=FD001,<=FD989

>=FD002,>=FD990

<=FD989

>=FD990

>=FD990

>=FD002

<=FD001

<=FD989

Remarks
Bemerkungen
Remarques
Osservazioni
Observaciones
Notlar
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Sheet metal
Blechteile
Pièces de tôle
Parti di lamiera
Piezas de chapa
Sac Parcalari
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Pos Description
Bezeichnung
Dénomination
Descrizioni
Descripción
Aciklamalar

S-Nr Ordering no.
Bestell-Nr.
Numero de commande
N° d'ordine
Número el ordenar
Ordering no.

PG Gas type
Gasart
Type gaz
Tipo gas
Tipo gas
Gaz cinsi
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24 Screw 8 713 401 062 0 12        

25 Angle bracket 5200,5300,5700,
6100,7200,7300 8 716 010 843 0 15 23  

25 Connection plate 5200,5300,5700,
6100,7200,7300 8 716 011 013 0 16 23  

25 Connection plate 8 716 011 041 0 14 23    

26 Screw (10x) 2 918 140 417 0 11        

27 Fixing bracket 5200,5300,5700,
6100,7200,7300 8 716 010 810 0 15 23  

27 Connection plate 5200,5300,5700,
6100,7200,7300 8 716 011 012 0 13 23  

28 Expansion vessel 5200,5300,5700,
6100,7200,7300 8 716 011 190 0 41 23  

28 Expansion vessel 8 716 142 502 0 41 23      

29 Fixing bracket 8 716 010 929 0 23        

30 Throttle disc (Ø80,Ø82,Ø85,Ø90) 8 716 012 633 0 18 23        

30 Throttle disc (Ø79,Ø85,Ø90) 7200 8 716 012 872 0 17 23  

30 Throttle disc (Ø72,Ø76,Ø78,Ø85) 7200 8 716 012 873 0 18 23  

31 Exhaust pipe union 7200 8 716 771 483 0 35 23      

33 Mounting frame 8 718 640 842 0 24        

34 Fixing bracket 8 718 640 969 0 13        

35 Screw (10x) 2 914 211 304 0 11        

1
ZSC21-35-3MFA
ZWC21-35-3MFA

Sheet metal
Blechteile
Pièces de tôle
Parti di lamiera
Piezas de chapa
Sac Parcalari

>=FD989

>=FD989

>=FD989

Remarks
Bemerkungen
Remarques
Osservazioni
Observaciones
Notlar
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Spare parts list
Ersatzteilliste

Liste des pièces de rechange
Lista parti di ricambio

Lista de repuestos
Yedek Parça Listesi

Heat exchanger
Wärmeübertrager
Corps de chauffe
Blocco lamellare
Intercambiador de calor
Esanjör

ZSC21-35-3MFA
ZWC21-35-3MFA
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Pos Description
Bezeichnung
Dénomination
Descrizioni
Descripción
Aciklamalar

S-Nr Ordering no.
Bestell-Nr.
Numero de commande
N° d'ordine
Número el ordenar
Ordering no.

PG Gas type
Gasart
Type gaz
Tipo gas
Tipo gas
Gaz cinsi
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1 Heat exchanger 7200 8 719 905 645 0 46 23  

1 Heat exchanger 7200 8 719 905 647 0 47 23  

1 Heat exchanger 7200 8 719 905 648 0 51 23  

1 Heat exchanger 5200,5300,5700,
6100,6200,7300 8 719 905 659 0 49 23    

1 Heat exchanger 5200,5300,5700,
6100,7300 8 719 905 671 0 50 23  

1 Heat exchanger 5200,5300,5700,
6100,7300 8 719 905 672 0 50 23  

2 Pipe 8 716 011 002 0 31 23    

2 Pipe 5200,5300,5700,
6100,7200,7300 8 716 011 004 0 31 23  

2 Pipe 5200,5300,5700,
6100,7200,7300 8 716 011 006 0 31 23  

3 Pipe 8 716 011 003 0 30 23  

3 Pipe 5300,5700,6100,
7200,7300 8 716 011 005 0 30 23 

3 Pipe 5300,5700,6100,
7200,7300 8 716 011 007 0 31 23 

3 Pipe 5200,5300,5700,
6100,7200,7300 8 718 641 044 0 30 23 

3 Pipe 5200,5300,5700,
6100,7200,7300 8 718 641 052 0 30 23  

3 Pipe 5200,5300,6100,
7200,7300 8 718 641 053 0 30 23 

4 Washer 18.6 X 13.5 X 1.5  (10x) 8 710 103 045 0 11        

5 O-ring 17x4 (10x) 8 716 771 154 0 12        

6 Clip 8 716 010 800 0 16        

7 Washer 8 710 103 164 0 17        

8 Temperature sensor NTC 8 716 011 073 0 21        

9 Screw M2,9x6,5 (10x) 2 910 611 404 0 11        

10 Temperature limit 8 716 011 155 0 21        

16 Rubber grommet 8 718 640 144 0 15        

2
ZSC21-35-3MFA
ZWC21-35-3MFA

Heat exchanger
Wärmeübertrager
Corps de chauffe
Blocco lamellare
Intercambiador de calor
Esanjör

Remarks
Bemerkungen
Remarques
Osservazioni
Observaciones
Notlar
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Burner
Brenner
Brûleur
Bruciatore
Quemador
Brülör

ZSC21-35-3MFA
ZWC21-35-3MFA

Spare parts list
Ersatzteilliste

Liste des pièces de rechange
Lista parti di ricambio

Lista de repuestos
Yedek Parça Listesi
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Pos Description
Bezeichnung
Dénomination
Descrizioni
Descripción
Aciklamalar

S-Nr Ordering no.
Bestell-Nr.
Numero de commande
N° d'ordine
Número el ordenar
Ordering no.

PG Gas type
Gasart
Type gaz
Tipo gas
Tipo gas
Gaz cinsi
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1 Burner 5200,5300,6100,
7200,7300 8 716 011 293 0 41 23  

1 Burner 7200 8 716 011 295 0 40 23  

1 Burner 5700 8 716 011 401 0 41 23 

1 Burner 5700 8 716 011 412 0 41 23  

1 Burner 5300,6200 8 716 011 422 0 41 23  

1 Burner 5200,6100,7300 8 716 011 709 0 40 23  

2 Nozzle (115) (10x) 7200 8 708 202 115 0 16 23  

2 Nozzle (125) (10x) 5700 8 708 202 116 0 17 23 

2 Nozzle (120) (10x) 5200,6100,7300 8 708 202 124 0 20 23  

2 Nozzle (72) (10x) 5200,5700,6100,
7200,7300 8 708 202 128 0 15 23  

2 Nozzle (70) (10x) 5200,5300,5700,
6100,7200 8 708 202 130 0 15 23  

2 Nozzle (112) (10x) 5200,5300,6100,
7200,7300 8 708 202 137 0 17 23  

2 Nozzle (126) 5700 8 708 202 143 0 07 23  

3 Screw(10x) 8 703 401 069 0 11 23      

4 Screw M4x10 lg pozi pan hd m/c 2 912 301 120 0 12 23      

5 Fixing bracket 8 716 011 001 0 19 23      

6 Cross ignition bridge 5200,5300,5700,
6100,7200,7300 8 711 304 305 0 17 23  

6 Crossignition bridge 8 711 304 306 0 17 23    

7 Fixing bracket (10x) 8 701 309 094 0 12 23      

8 Screw (10x) 2 910 619 409 0 11      

9 Connector 8 715 209 078 0 28 23      

10 Pressure tapping 8 703 305 191 0 10 23      

11 Washer (10x) 8 701 003 010 0 12 23      

12 Set of electrodes 8 718 107 050 0 28 23      

13 Washer 1" (10x) 8 710 103 060 0 15 23      

  Gas conversion kit (==>G20,20mbar) 5300,6200 8 716 011 937 0 27 23  

  Gas conversion kit (==>G20,20mbar) 5200,6100,7300 8 716 011 938 0 25 23  

  Gas conversion kit (==>G20,20mbar)
5200,5300,6100,

7200,7300 8 716 011 939 0 26 23  

  Gas conversion kit (==>G20,13mbar) 5300,5700,6200 8 716 011 942 0 26 23    

  Gas conversion kit (==>G30,30 / 37mbar) 8 716 011 947 0 25 23    

  Gas conversion kit (==>G30,30 / 37mbar)
5200,5300,5700,
6100,7200,7300 8 716 011 948 0 26 23  

  Gas conversion kit (==>GZ35) 5300,6200 8 716 011 953 0 25 23  

  Gas conversion kit (==>GZ35) 5300 8 716 011 954 0 40 23  

  Gas conversion kit (==>GZ41,5) 5300 8 716 011 957 0 26 23  

  Gas conversion kit (==>G20,13mbar) 7300 8 716 011 959 0 26 23 

  Gas conversion kit (==>G20,20mbar) 7200 8 716 012 830 0 23 23  

  Gas conversion kit (==>G30,37mbar) 7200 8 716 012 831 0 26 23  

3A 
ZSC21-35-3MFA
ZWC21-35-3MFA

Burner
Brenner
Brûleur
Bruciatore
Quemador
Brülör

Remarks
Bemerkungen
Remarques
Osservazioni
Observaciones
Notlar
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Spare parts list
Ersatzteilliste

Liste des pièces de rechange
Lista parti di ricambio

Lista de repuestos
Yedek Parça Listesi

Burner
Brenner
Brûleur
Bruciatore
Quemador
Brülör

ZSC21-35-3MFA
ZWC21-35-3MFA

6720904767.AA/G
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Pos Description
Bezeichnung
Dénomination
Descrizioni
Descripción
Aciklamalar

S-Nr Ordering no.
Bestell-Nr.
Numero de commande
N° d'ordine
Número el ordenar
Ordering no.

PG Gas type
Gasart
Type gaz
Tipo gas
Tipo gas
Gaz cinsi

 Z
S

C
3

5

 Z
W

C
3

5

1 Burner 5200,5300,5700,
6100,7200,7300 8 716 011 304 0 44 23  

2 Set of electrodes 5200,5300,5700,
6100,7200,7300 8 716 772 593 0 26 23  

3 Screw (10x) 2 910 619 409 0 11  

4 Tube distributor 5200,5300,6100,
7200,7300 8 716 011 303 0 40 23  

4 Tube distributor 5700 8 716 011 402 0 38 23  

5 Screw m4x6 taptite zc pl p/h 2 914 411 424 0 12  

  Gas conversion kit (==>G20,20mbar)
5200,5300,6100,

7200,7300 8 716 011 962 0 41 23  

  Gas conversion kit (==>G20,13mbar) 5700 8 716 011 963 0 41 23  

  Gas conversion kit (==>G30,30mbar)
5200,5700,6100,

7200,7300 8 716 011 964 0 38 23  

  Gas conversion kit (==>G30,37mbar) 5300 8 716 011 965 0 38 23  

  Gas conversion kit (==>GZ41,5) 5300 8 716 011 966 0 38 23  

  Gas conversion kit (==>GZ35) 5300 8 716 011 967 0 38 23  

3B 
ZSC21-35-3MFA
ZWC21-35-3MFA

Burner
Brenner
Brûleur
Bruciatore
Quemador
Brülör

Remarks
Bemerkungen
Remarques
Osservazioni
Observaciones
Notlar

02.03.2011 13 6720613792



4 

Gas valve
Gasarmatur
Bloc gaz
Gruppo gas
Cuerpo de gas
Gaz Armatürü

ZSC21-35-3MFA
ZWC21-35-3MFA

Spare parts list
Ersatzteilliste

Liste des pièces de rechange
Lista parti di ricambio

Lista de repuestos
Yedek Parça Listesi

6

7

7

9

5

3

2

4

1

8

7

6720904768.AA/G

02.03.2011 14 6720613792



Pos Description
Bezeichnung
Dénomination
Descrizioni
Descripción
Aciklamalar

S-Nr Ordering no.
Bestell-Nr.
Numero de commande
N° d'ordine
Número el ordenar
Ordering no.

PG Gas type
Gasart
Type gaz
Tipo gas
Tipo gas
Gaz cinsi

 Z
S

C
2

1

 Z
S

C
2

4

 Z
S

C
2

8

 Z
S

C
3

5

 Z
W

C
2

1

 Z
W

C
2

4

 Z
W

C
2

8

 Z
W

C
3

5

1 Gas valve 8 747 003 700 0 45        

2 Gas supply pipe 8 716 010 807 0 25        

3 Sealing washer 23.9 X 17.2 X 1.5 (10x) 8 710 103 043 0 12        

4 Support 8 716 010 806 0 16        

5 Screw m4x6 taptite zc pl p/h 2 914 411 424 0 12        

6 Screw m4 x 12mm taptite zc pl ph 2 914 411 404 0 02        

7 Flat gasket (10x) 2 916 710 529 0 12        

8 Gas pipe 8 716 011 008 0 27 23      

8 Gas pipe 5200,5300,5700,
6100,7200,7300 8 716 011 009 0 27 23  

4
ZSC21-35-3MFA
ZWC21-35-3MFA

Gas valve
Gasarmatur
Bloc gaz
Gruppo gas
Cuerpo de gas
Gaz Armatürü

Remarks
Bemerkungen
Remarques
Osservazioni
Observaciones
Notlar

02.03.2011 15 6720613792



5
A 

Spare parts list
Ersatzteilliste

Liste des pièces de rechange
Lista parti di ricambio

Lista de repuestos
Yedek Parça Listesi

Pump/Tubes
Pumpe/Rohre
Pompe/Tubes
Pompa/Raccordi
Bomba/Tubos
Pompa/Borular

ZSC21-35-3MFA
ZWC21-35-3MFA

30

52

18

6720904769.AD/G

11

12
13

15

11

11

10

11

30

14

19

17

19

29

30

45
28

54

29

30

21

16 20
21

26
24

25

23

22

21

30

29

23
48

8

8

1

8

21

50

7 6

29

4
5

3

2

49

4

30

47

46

9

21
29

51

42
26

36

26

45

44

30
32

30

43

33

35
37

38

34

26

27

39

40

41

53

Y

Y

X

Y

X

Y

55

3030

31

02.03.2011 16 6720613792



Pos Description
Bezeichnung
Dénomination
Descrizioni
Descripción
Aciklamalar

S-Nr Ordering no.
Bestell-Nr.
Numero de commande
N° d'ordine
Número el ordenar
Ordering no.

PG Gas type
Gasart
Type gaz
Tipo gas
Tipo gas
Gaz cinsi

 Z
W

C
2

1

 Z
W

C
2

4

 Z
W

C
2

8

 Z
W

C
3

5

1 Pump 5300,5700,6100,
7200,7300 8 716 010 791 0 46 23 

1 Pump 8 716 010 880 0 49 23  

1 Pump 5300,5700,6100,
7200,7300 8 716 011 394 0 49 23 

2 Adapter 8 716 010 793 0 22    

3 Safety relief valve 8 716 010 876 0 25    

4 Wireform spring 8 711 200 016 0 11    

5 O-ring 8 716 771 597 0 22    

6 Wireform spring (10x) 8 714 707 024 0 12    

7 O-ring (10x) 8 710 205 090 0 12    

8 Washer 8 710 103 164 0 17    

9 Automatic purger 8 718 505 039 0 29    

10 Lower housing 8 716 011 819 0 35 23    

11 Retaining spring 18mm (10x) 8 716 771 169 0 12 23    

12 Washer (10x) 8 716 771 325 0 19 23    

13 Washer (10x) 8 716 771 003 0 19 23    

14 Heat exchanger 8 716 771 987 0 45 23    

15 Screw & washer assembly M5x30 8 716 106 452 0 14 23    

16 3-way valve 8 716 010 801 0 42    

17 Motor 8 716 011 360 0 43    

18 Washer (10X) 8 710 103 121 0 18    

19 Clip 8 716 010 800 0 16    

20 Pipe 8 716 010 798 0 27 23    

21 O-ring 17x4 (10x) 8 716 771 154 0 12    

22 Pipe 8 716 010 802 0 26 23    

23 Sealing washer 23.9 X 17.2 X 1.5 (10x) 8 710 103 043 0 12    

24 Flow pipe 8 716 010 797 0 26 23    

25 Temperature sensor 8 716 010 809 0 21 23    

26 O-ring 13,87x3,53 (10x) 8 716 771 155 0 22 23    

27 Filling loop 8 716 010 318 0 36 23    

28 Wireform spring 8 716 148 354 0 12 23    

29 Clip (10x) 8 719 905 335 0 28    

30 O-ring 6x2,5 (10x) 8 716 771 164 0 12    

31 Filling loop 8 716 010 805 0 21 23    

32 Blow off valve (l) 15bar 8 717 401 016 0 13 23    

33 Turbine case 8 716 011 820 0 31 23    

34 Retaining spring 10mm (10x) 8 716 771 167 0 12 23    

35 Screw m4 x 12mm taptite zc pl ph 2 914 411 404 0 02    

36 Clamp 8 716 106 488 0 10 23    

37 O-ring 22x3 EPDM (10x) 8 716 106 747 0 15 23    

38 Adapter 8 716 111 797 0 14 23    

39 Silencer 8 716 011 756 0 16 23    

40 Flow limite  15L 7200 8 716 011 806 0 18 23 

40 Flow limiter insert 14lt 5300,5700,6100,
7200,7300 8 716 107 887 0 16 23 

40 Flow limiter insert 10lt 8 716 141 057 0 18 23  

40 Flow regulator type E-W 12 l/min red
5300,5700,6100,

7200,7300 8 716 141 061 0 18 23 

41 Flow sensor adaptor 8 716 112 491 0 18 23    

42 Turbine 8 717 002 132 0 42 23    

43 Flow pipe 8 716 010 808 0 24 23    

44 Filter 8 716 106 486 0 18 23    

45 Washer 18.6 X 13.5 X 1.5  (10x) 8 710 103 045 0 11    

46 Pipe 8 716 010 804 0 19    

47 Manometer 8 716 011 067 0 30    

5A 
ZSC21-35-3MFA
ZWC21-35-3MFA

Pump/Tubes
Pumpe/Rohre
Pompe/Tubes
Pompa/Raccordi
Bomba/Tubos
Pompa/Borular

Remarks
Bemerkungen
Remarques
Osservazioni
Observaciones
Notlar

02.03.2011 17 6720613792



5
A 

Pump/Tubes
Pumpe/Rohre
Pompe/Tubes
Pompa/Raccordi
Bomba/Tubos
Pompa/Borular

ZSC21-35-3MFA
ZWC21-35-3MFA

Spare parts list
Ersatzteilliste

Liste des pièces de rechange
Lista parti di ricambio

Lista de repuestos
Yedek Parça Listesi

30

52

18

6720904769.AD/G

11

12
13

15

11

11

10

11

30

14

19

17

19

29

30

45
28

54

29

30

21

16 20
21

26
24

25

23

22

21

30

29

23
48

8

8

1

8

21

50

7 6

29

4
5

3

2

49

4

30

47

46

9

21
29

51

42
26

36

26

45

44

30
32

30

43

33

35
37

38

34

26

27

39

40

41

53

Y

Y

X

Y

X

Y

55

3030

31
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Pos Description
Bezeichnung
Dénomination
Descrizioni
Descripción
Aciklamalar

S-Nr Ordering no.
Bestell-Nr.
Numero de commande
N° d'ordine
Número el ordenar
Ordering no.

PG Gas type
Gasart
Type gaz
Tipo gas
Tipo gas
Gaz cinsi

 Z
W

C
2

1

 Z
W

C
2

4

 Z
W

C
2

8

 Z
W

C
3

5

48 Screw (10x) 2 914 211 304 0 11    

49 Elbow 8 716 010 785 0 16    

50 Return pipe distribution 8 716 010 788 0 31    

51 Pipe 8 716 010 795 0 26 23    

52 Flexible tube 8 716 013 607 0 19 23    

53 Cable 8 714 401 896 0 28    

54 Handle 8 716 012 555 0 11 23    

5A 
ZSC21-35-3MFA
ZWC21-35-3MFA

Pump/Tubes
Pumpe/Rohre
Pompe/Tubes
Pompa/Raccordi
Bomba/Tubos
Pompa/Borular

Remarks
Bemerkungen
Remarques
Osservazioni
Observaciones
Notlar

02.03.2011 19 6720613792



5
B 

Spare parts list
Ersatzteilliste

Liste des pièces de rechange
Lista parti di ricambio

Lista de repuestos
Yedek Parça Listesi

Pump/Tubes
Pumpe/Rohre
Pompe/Tubes
Pompa/Raccordi
Bomba/Tubos
Pompa/Borular

ZSC21-35-3MFA
ZWC21-35-3MFA

6720904780.AA/G

17
21

8

8

1

8

18

7 6

4

15
23

5

3

2

19

4

9

13

11

13

15

10
14

17

12

16

15

22

25

20

24

30

25

25

27

26

25

Y

20
Y 15

29

2528

20

20

31
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Pos Description
Bezeichnung
Dénomination
Descrizioni
Descripción
Aciklamalar

S-Nr Ordering no.
Bestell-Nr.
Numero de commande
N° d'ordine
Número el ordenar
Ordering no.

PG Gas type
Gasart
Type gaz
Tipo gas
Tipo gas
Gaz cinsi

 Z
S

C
2

1

 Z
S

C
2

4

 Z
S

C
2

8

 Z
S

C
3

5

1 Pump 5200,5300,5700,
6100,7200,7300 8 716 010 791 0 46 23 

1 Pump 5200,5300,5700,
6100,7200,7300 8 716 010 880 0 49 23  

1 Pump 5200,5300,6100,
7200,7300 8 716 011 394 0 49 23 

2 Adapter 8 716 010 793 0 22    

3 Safety relief valve 8 716 010 876 0 25    

4 Wireform spring 8 711 200 016 0 11    

5 O-ring 8 716 771 597 0 22    

6 Wireform spring (10x) 8 714 707 024 0 12    

7 O-ring (10x) 8 710 205 090 0 12    

8 Washer 8 710 103 164 0 17    

9 Automatic purger 8 718 505 039 0 29    

10 3-way valve 8 716 010 801 0 42    

11 Motor 8 716 011 360 0 43    

12 Washer 18.6 X 13.5 X 1.5  (10x) 8 710 103 045 0 11    

13 Clip 8 716 010 800 0 16    

14 Flow pipe 5200,5300,5700,
6100,7200,7300 8 716 011 072 0 26 23    

15 O-ring 17x4 (10x) 8 716 771 154 0 12    

16 Flow pipe 5200,5300,5700,
6100,7200,7300 8 716 011 096 0 24 23    

17 Sealing washer 23.9 X 17.2 X 1.5 (10x) 8 710 103 043 0 12    

18 Return pipe distribution 8 716 010 788 0 31    

19 Elbow 8 716 010 785 0 16    

20 Clip (10x) 8 719 905 335 0 28    

21 Screw (10x) 2 914 211 304 0 11    

22 Cable 8 714 401 896 0 28    

23 Flow pipe 5200,5300,5700,
6100,7200,7300 8 716 011 071 0 27 23    

24 Flexible tube 5200,5300,5700,
6100,7200,7300 8 716 011 039 0 22 23    

25 O-ring 6x2,5 (10x) 8 716 771 164 0 12    

26 Pipe 8 716 010 804 0 19    

27 Manometer 8 716 011 067 0 30    

30 Washer (10X) 8 710 103 121 0 18    

  Conversion kit    ZC ----> ZSC  ACC NO:
5200,5300,5700,
6100,7200,7300 7 719 003 115 23    

5B 
ZSC21-35-3MFA
ZWC21-35-3MFA

Pump/Tubes
Pumpe/Rohre
Pompe/Tubes
Pompa/Raccordi
Bomba/Tubos
Pompa/Borular

Remarks
Bemerkungen
Remarques
Osservazioni
Observaciones
Notlar

02.03.2011 21 6720613792



6 

Control box
Schaltkasten
Tableau de commande
Quadro comandi
Caja de conexiones
Kumanda Unitesi

ZSC21-35-3MFA
ZWC21-35-3MFA

Spare parts list
Ersatzteilliste

Liste des pièces de rechange
Lista parti di ricambio

Lista de repuestos
Yedek Parça Listesi

7
6
5

11

12

10

3

8

4

10

9

6720904770.AA/G

15

2318

14 16

19

20

21

17

22

13

1

2
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Pos Description
Bezeichnung
Dénomination
Descrizioni
Descripción
Aciklamalar

S-Nr Ordering no.
Bestell-Nr.
Numero de commande
N° d'ordine
Número el ordenar
Ordering no.

PG Gas type
Gasart
Type gaz
Tipo gas
Tipo gas
Gaz cinsi

 Z
S

C
2

1

 Z
S

C
2

4

 Z
S

C
2

8

 Z
S

C
3

5

 Z
W

C
2

1

 Z
W

C
2

4

 Z
W

C
2

8

 Z
W

C
3

5

1 Upper housing 8 716 011 349 0 33        

2 Backpanel 8 717 207 679 0 35        

3 circuit board 5700 8 748 300 600 0 51 23     

3 Printed circuit 5200,5300,6100,
6200,7200,7300 8 748 300 619 0 51 23        

4 Transformer 8 717 201 052 0 29        

5 Fusing element T2,5A (10x) 1 904 521 342 0 20        

6 Fusing element T0,5A 1 904 522 730 0 15        

7 Fusing element T1,6A 1 904 522 740 0 15        

8 Code plug 1504 8 714 431 504 0 16 23      

8 Code plug 1505 8 714 431 505 0 16 23      

8 Code plug 1508 5200,5300,5700,
6100,7200,7300 8 714 431 508 0 16 23  

8 Code plug 1509 5200,5300,5700,
6100,7200,7300 8 714 431 509 0 16 23  

9 Set of connectors 8 714 404 348 0 26        

10 Switch 8 716 011 350 0 21        

11 Cover 8 717 207 680 0 16        

12 Cover 8 711 000 302 0 18        

13 Rotary handle 5200,5300,6100,
6200,7200,7300 8 712 000 129 0 20 23        

14 Rotary handle 5200 8 712 000 129 0 20 23 

14 Rotary selector 5700 8 716 011 785 0 27 23     

15 Cover 5200,5300,6100,
6200,7200,7300 8 716 011 779 0 27 23        

15 Cover 5700 8 716 011 862 0 25 23     

16 Cable tree 8 716 011 046 0 38 23   

16 Cable tree 5200,5300,5700,
6100,7200,7300 8 716 011 080 0 37 23   

16 Cable tree 5300,5700,6100,
7200,7300 8 716 011 479 0 37 23 

16 Cable tree 5200,5300,5700,
6100,7200,7300 8 716 011 480 0 36 23 

17 Cable 8 716 011 051 0 14        

18 Cable 8 714 401 970 0 23 23      

18 Cable 5200,5300,5700,
6100,7200,7300 8 716 011 596 0 28 23  

18 Ignition lead 6100 8 716 012 157 0 27 23 

19 Power supply cord 8 704 401 032 0 22        

20 Centrifugal blower cables 8 716 010 834 0 27        

21 Cord strain relief Bush 8 716 141 102 0 14        

22 Grommet set 8 710 203 039 0 14        

23 Rubber grommet set 8 710 303 068 0 18        

6
ZSC21-35-3MFA
ZWC21-35-3MFA

Control box
Schaltkasten
Tableau de commande
Quadro comandi
Caja de conexiones
Kumanda Unitesi

Remarks
Bemerkungen
Remarques
Osservazioni
Observaciones
Notlar

02.03.2011 23 6720613792



7 

Spare parts list
Ersatzteilliste

Liste des pièces de rechange
Lista parti di ricambio

Lista de repuestos
Yedek Parça Listesi

Fan
Gebläse
Ventilateur
Ventilatore
Ventilador
Fan

ZSC21-35-3MFA
ZWC21-35-3MFA

6720904771.AD/G

2

1

8

5

6
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Pos Description
Bezeichnung
Dénomination
Descrizioni
Descripción
Aciklamalar

S-Nr Ordering no.
Bestell-Nr.
Numero de commande
N° d'ordine
Número el ordenar
Ordering no.

PG Gas type
Gasart
Type gaz
Tipo gas
Tipo gas
Gaz cinsi

 Z
S

C
2

1

 Z
S

C
2

4

 Z
S

C
2

8

 Z
S

C
3

5

 Z
W

C
2

1

 Z
W

C
2

4

 Z
W

C
2

8

 Z
W

C
3

5

1 Fan 5200,5300,5700,
6100,7200,7300 8 716 011 288 0 44 23    

1 Fan 8 716 011 297 0 42 23      

1 Fan 5200,5300,5700,
6100,7300 8 716 011 301 0 45 23  

2 Screw 8 716 011 481 0 15        

5 Pressure differential 7200 8 716 011 299 0 34 23  

5 Pressure differential 5200,5300,5700,
6100,7300 8 716 012 752 0 32 23  

5 Pressure differential 5200,5300,5700,
6100,6200,7300 8 716 012 753 0 32 23    

5 Pressure differential 5200,5300,5700,
6100,7200,7300 8 716 761 611 0 34 23    

6 Air pressure switch bracket 8 716 011 377 0 15        

8 Pipe condensation field fix 8 718 641 794 0 28        

7
ZSC21-35-3MFA
ZWC21-35-3MFA

Fan
Gebläse
Ventilateur
Ventilatore
Ventilador
Fan

Remarks
Bemerkungen
Remarques
Osservazioni
Observaciones
Notlar
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Mounting plate
Anschlussplatte
Plaque de raccordement
Piastra di collegamento
Soporte de contador
Baglanti Plakasi

ZSC21-35-3MFA
ZWC21-35-3MFA

Spare parts list
Ersatzteilliste

Liste des pièces de rechange
Lista parti di ricambio

Lista de repuestos
Yedek Parça Listesi
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1

7
3

4

27

25

27

8
8

5

7

7

5

7

7

6

8

82

9

10

10

25

25

25

27

25

22

23

24

23

22

11

18

18

19

19

18

16

14

15
20

21

17

21
12

13

26

27
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Pos Description
Bezeichnung
Dénomination
Descrizioni
Descripción
Aciklamalar

S-Nr Ordering no.
Bestell-Nr.
Numero de commande
N° d'ordine
Número el ordenar
Ordering no.

PG Gas type
Gasart
Type gaz
Tipo gas
Tipo gas
Gaz cinsi

 Z
S

C
2

1

 Z
S

C
2

4

 Z
S

C
2

8

 Z
S

C
3

5

 Z
W

C
2

1

 Z
W

C
2

4

 Z
W

C
2

8

 Z
W

C
3

5

1 Mounting plate 5300,6100,6200 8 719 905 358 0 46 23       

2 Connector 5300,6100,6200 8 713 305 610 0 27 23       

3 Gas cock 5300,6100,6200 8 716 156 758 0 27 23       

4 Globe valve 5300,6100,6200 8 716 156 761 0 30 23       

5 Globe valve 5300,6100,6200 8 716 156 759 0 30 23       

6 Screw M5x12mm taptite zc pl p/h 5300,6100,6200 2 914 411 403 0 12 23       

7 Washer 3/4" (10x) 5300,6100,6200 8 710 103 117 0 15 23       

8 Washer 1/2" (10x) 5300,6100,6200 8 710 103 116 0 15 23       

9 Flow pipe 5300,6100,6200 8 710 715 517 0 13 23       

10 Set of Pipes 5300,6100,6200 8 710 725 573 0 19 23       

11 Mounting plate 5200,5700,7300 8 719 905 111 0 47 23      

12 NR.483 Mounting plate Acc. 5200,5700,7300 7 719 000 875 23      

13 Barrel nipple 5200,5700,7300 8 713 305 456 0 15 23      

14 Barrel nipple 1"x3/4" 5200,5700,7300 8 713 305 323 0 16 23      

15 Sealing washer 23.9 X 17.2 X 1.5 (10x) 8 710 103 043 0 12      

16 Fibre washer 25x30x1.5 (10x) 5200,5700,7300 8 710 103 014 0 13 23      

17 Screw 4,8X9,5 (10x) 5200,5700,7300 2 910 614 431 0 11 23      

18 Wireform spring (10x) 5200,5700,7300 8 714 606 002 0 17 23      

19 Wireform spring (10x) 5200,5700,7300 8 714 606 004 0 17 23      

20 Shutoff valve 5200,5700,7300 8 717 405 189 0 24 23      

21 Shutoff valve 5200,5700,7300 8 717 405 137 0 24 23      

22 Pipe 5200,5700,7300 8 716 011 404 0 26 23      

23 Pipe 5200,5700,7300 8 716 011 405 0 25 23      

24 Pipe 5200,5700,7300 8 716 011 403 0 27 23      

25 Sealing washer 23.9 X 17.2 X 1.5 (10x) 8 710 103 043 0 12      

26 Washer 8 710 103 164 0 17      

27 Washer 18.6 X 13.5 X 1.5  (10x) 8 710 103 045 0 11      

8
ZSC21-35-3MFA
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Mounting plate
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Plaque de raccordement
Piastra di collegamento
Soporte de contador
Baglanti Plakasi
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Pos Beschreibung

1 Baugruppe

1 Mantel

2 Warenzeichen

3 Rahmen

4 Daempfer-Set (2x)

5 Verschluß (1x)

6 Blende

7 Schraube (10x)

8 Deckel

9 Dichtung

10 Brennkammer

11 Schraube (10x)

12 Isoliersatz

13 Schraube

14 Abgassammler

15 Halter

16 Befestigungswinkel

17 Feder

18 Schraube

19 Halter

20 Schraube (10x)

21 Montagerahmen

22 Befestigungsblech

23 Halter

24 Schraube (10x)

25 Befestigungswinkel

26 Schraube (10x)

27 Halterung

28 Ausdehnungsgefäß

29 Strebe

30 Drosselblende (Ø80,Ø82,Ø85,Ø90)

31 Abgasstutzen

33 Montagerahmen

34 Halter

35 Schraube (10x)

2 Baugruppe

1 Wärmetauscher

2 Rohr

3 Rohr

4 Dichtscheibe 1/2" (10x)

5 O-Ring 17x4 (10x)

6 Klammer

7 Dichtscheibe(10x)

8 Temperaturfühler NTC

9 Schraube M2,9x6,5 (10x)

10 Temperaturbegrenzer

16 Tülle

3A Baugruppe

1 Brenner

2 Düse (115) (10x)

3 Schraube (10x)

4 Schraube (10x)

5 Halter

6 Überzündbrücke

7 Haltewinkel (10x)

8 Schraube (10x)

9 Anschlussstück U062 MONIFOLDRacorRaccordo di collegamentoRaccord

Civata (10x)Tornillo (10x)Vite (10x)Vis (10x)

SACAngulo soporte (10x)Angolare (10x)Tole fixation (10x)

U062 ALEV ATLAMA KÖPRÜSÜ (28KW)Rampa de encendidoPonte accensioneTôle d´interallumage

PLAKASoporteAngolareSupport

Civata (10x)Tornillo (10x)Vite (10x)Vis (10x)

Civata (10x)Tornillo (10x)Vite (10x)Vis (10x)

ENJEKTOR (10x)Tobera (115) (10x)Ugello (115) (10x)Injecteur (115) (10x)

U062 BRÜLÖR (28KW)QuemadorBruciatoreBrûleur

Yapi elemanlariGrupo de construccionGruppo di construzioneGroupe de construction

Profil contaAbrazadera de gomaGuarnizioneRaccord tuyau souple

U062 LIMIT TERMOSTADLimitador de  temperaturaLimitatore temperaturaLimiteur de température

Civata M2,9x6,5 (10x)Tornillo M2,9x6,5 (10x)Vite M2,9x6,5 (10x)Vis M2,9x6,5 (10x)

U062 KLIPSLI NTC SENSÖRSensor de temperatura NTCSensore termometrico NTCSonde de temperature CTN

U062 CONTAJunta(10x)Guarnizione(10x)Joint(10x)

U062-GB042 KELEPÇEGrapaGraffaClip

CONTA (10x)Anillo tórico 17x4 (10x)Anello tenuta 17x4 (10x)JOINT TORIQUE 17X4 (10X)

CONTA 1/2" (10x)Junta 1/2" (10x)Guarnizione 1/2" (10x)Joint 1/2" (10x)

U062 E#ANJÖR ÇIKI# BORUSU (24KW)TuboTuboTube

U062 E#ANJÖR GIRI# BORUSU (24KW)TuboTuboTube

E#ANJÖRIntercambiador de calorScambiatore di caloreEchangeur de chaleur

Yapi elemanlariGrupo de construccionGruppo di construzioneGroupe de construction

Civata (10x)Tornillo (10x)Vite (10x)Vis (10x)

Tespit SaciSoporteAngolareSupport

Montaj SasesiEstructura de montajeRifinitura montaggioCadre de montage

ADAPTÖRAcoplamiento salida gasTerminale condottoCollerette de buse

U062 BACA KISMA SACI(80-82-85)Disco de estrangulación Ø80,Ø82,Ø85,Ø90Disco strozzamento (Ø80,Ø82,Ø85,Ø90)Restriction de débit (Ø80,Ø82,Ø85,Ø90)

GB042 DESTEK PARÇASIAngolo soportoTraversaSupport

GB042 GENLE#ME TANKIVaso de expansiónVaso di espansioneVase d'expansion

U062 ASKI SACISujeciónSupportoSupport

Civata (10x)Tornillo (10x)Vite (10x)Vis (10x)

U062 DI# GÖVDE BA#LANTI PLAKASI(28KW)AnguloAngolareEquerre

Civata (10x)Tornillo (10x)Vite (10x)Vis (10x)

GB042-U062 PLASTIK AYAK SETISoporteAngolareSupport

GB042 TESPIT SEGMANIChapa de protecciónCoperturaTôle de protection

GB042 KUMANDA ÜNITESI BA#LANTI KONSOLUEstructura de montajeRifinitura montaggioCadre de montage

Civata (10x)Tornillo (10x)Vite (10x)Vis (10x)

DIRSEKSoporteAngolareSupport

CivataTornilloViteVis

U062 MANDAL SETIClip de fijaciónMollaRessort

U062 BA#LANTI KONSOLUAnguloAngolareEquerre

BA#LANTI PARÇASISoporteAngolareSupport

U062 DAVLUMBAZ (24KW)Seguro evacuación de gasesCappa fumiCoupe tirage antirefouleur

U062 YANMA ODASI CIVATA SETITornilloViteVis

U062 YANMA ODASI IZOLASYON SETI(24KW)Conjunto de aislamientoSet isolanteJeu d´isolation

Civata (10x)Tornillo m4x6Vite (10x)Vis (10x)

U062 YANMA ODASI (24KW)Cámara de quemadoresCamera combustioneChambre de combustion

U062 YANMA ODASI KAPAK CONTASI(28KW)JuntaGuarnizioneJoint

U062 IÇ GÖVDE KAPA#I(24KW)TapaCoperchio neroCouvercle

Civata (10x)Tornillo (10x)Vite (10x)Vis (10x)

PanelChapa cuadroMascherinaCache

GB042-U062 KAPAK KILIT MEKANIZMASI (1x)Cerradura (1x)Chiusura (1x)Serrure (1x)

GB042-U062 KAPAK MENTE#ESIAmortiguador (2x)Ammortizzatore (2x)Amortisseur (2x)

ÇERÇEVE-ÖN PANORespaldoConiceCadre-support

AmblemMarcaTarghettaMarquage

GÖVDECarcasaMantelloHabillage

Yapi elemanlariGrupo de construccionGruppo di construzioneGroupe de construction
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Pos Beschreibung

10 Druckmeßnippel

11 Dichtung (10x)

12 Elektrodensatz

13 Dichtscheibe 1" (10x)

Gasart-Umbausatz  (==>G20,20mbar)

Gasart-Umbausatz  (==>G20,13mbar)

Gasart-Umbausatz  (==>G30,30 / 37mbar)

Gasart-Umbausatz (==>GZ35)

Gasart-Umbausatz (==>GZ41,5)

Gasart-Umbausatz (==>G20,13mbar)

Gasart-Umbausatz  (==>G20,20mbar)

Gasart-Umbausatz  (==>G30,37mbar)

3B Baugruppe

1 Brenner

2 Elektrodensatz

3 Schraube (10x)

4 Verteilerrohr

5 Schraube (10x)

Gasart-Umbausatz (==>G20,20mbar)

Gasart-Umbausatz (==>G20,13mbar)

Gasart-Umbausatz (==>G30,30mbar)

Gasart-Umbausatz (==>G30,37mbar)

Gasart-Umbausatz (==>GZ41,5)

Gasart-Umbausatz (==>GZ35)

4 Baugruppe

1 Gasarmatur

2 Gaszuführungsrohr

3 Dichtscheibe 3/4" (10x)

4 Stütze

5 Schraube (10x)

6 Schraube

7 Flachdichtung (10x)

8 Gasrohr

5A Baugruppe

1 Pumpe

2 Adapter

3 Sicherheitsventil

4 Haltefeder (10x)

5 O-Ring (10x)

6 Haltefeder (10x)

7 O-Ring (10x)

8 Dichtscheibe(10x)

9 Schnellentlüfter

10 Unterteil

11 Haltefeder 18mm (10x)

12 Dichtung (10x)

13 Dichtung (10x)

14 Wärmetauscher

15 Schraube M5x30 mit Scheibe

16 3-Wegeventil

17 Motor

18 Dichtscheibe (10X)

19 Klammer

20 Rohr

21 O-Ring 17x4 (10x)

22 Rohr

23 Dichtscheibe 3/4" (10x) Conta 3/4" (10x)Junta 3/4" (10x)Guarnizione 3/4" (10x)Joint 3/4" (10x)

GB042 -062 BORUTuboTuboTube

CONTA (10x)Anillo tórico 17x4 (10x)Anello tenuta 17x4 (10x)JOINT TORIQUE 17X4 (10X)

U062 GIRI# BORUSUTuboTuboTube

U062-GB042 KELEPÇEGrapaGraffaClip

CONTAJunta (10X)Guarnizione (10X)Joint (10X)

GB032 ÜÇ YOLLU VANA MOTORUMotorMotoreServomoteur

GB042-U062 KOMPLE ÜÇ YOLLU VANA3-vías válvula3-vie valvola3-voies vanne

BaglantI SetI M5x30Juego piezas de fijacion M5x30Set di fissaggio M5x30VIS ET JOINT GB152T  M5x30

GB032 E#ANJÖRIntercambiador de calorScambiatore di caloreEchangeur de chaleur

GB042 CONTAJunta (10x)Guarnizione (10x)Joint (x10)

CONTA (10x)Junta (10x)Guarnizione (10x)Joint (10x)

Yayli Klips 18mm (10x)Clip de fijación 18mm (10x)Molla di tenuta 18mm (10x)Ressorts de retenue 18mm (10x)

GB032 ALT PARÇAParte inferiorParte inferioreSupport

GB042 OTOMATIK PURJÖRPurgadorValvola sfiato ariaPurgeur

U062 CONTAJunta(10x)Guarnizione(10x)Joint(10x)

GB042-U062 CONTAAnillo tórico (10x)Anello tenuta (10x)Joint torique (10x)

GB042-U062-U042 YAYLI SEGMAN(10 LU)Clip de fijacion (10x)Molla (10x)Epingle (10x)

GB042 CONTAAnillo tórico (10x)Anello tenuta (10x)Joint torique (10x)

GB042-U062 TEL SEGMANClip de fijacion (10x)Molla (10x)Epingle (10x)

GB042-U062 EMNIYET VENTILIVálvula de sobrepresiónValvola sicurezzaSoupape de sécurité

GB042 EMNIYET VENTIL BA#LT.ADAPTÖRÜAdaptadorAdattoreRaccord

PompaBomba ZWC35/35PompaCirculateur

Yapi elemanlariGrupo de construccionGruppo di construzioneGroupe de construction

U062 GAZ BORUSUTubo de gasTubo gasTube gaz

CONTAJunta plana (10x)Guarnizione ad anello piano (10x)Joint plat (10x)

CivataTornilloViteVis

Civata (10x)Tornillo m4x6Vite (10x)Vis (10x)

PLAKASoporteSostegnoSupport

Conta 3/4" (10x)Junta 3/4" (10x)Guarnizione 3/4" (10x)Joint 3/4" (10x)

U062 GAZ GIRI# BORUSUTubo de entrada de gasTubo gasTube arrivée gaz

U052-U062-24-28K GAZ ARMATÜRÜVálvula de gasGruppo gasBloc gaz

Yapi elemanlariGrupo de construccionGruppo di construzioneGroupe de construction

Gaz dönüsüm seti (==>GZ35)Kit de conversión de gas (==>GZ35)Kit conversione gas (==>GZ35)Kit de transformation de gaz (==>GZ35)

Gaz dönüsüm seti (==>GZ41,5)Kit de conversión de gas (==>GZ41,5)Kit conversione gas (==>GZ41,5)Kit de transformation de gaz (==>GZ41,5)

Gaz dönüsüm seti (==>G30,37mbar)Kit de conversión de gas (==>G30,37mbar)Kit conversione gas (==>G30,37mbar)Kit de transformation de gaz (==>G30,37m

Gaz dönüsüm setI (==>G30,30mbar)Kit de conversión de gas (==>G30,30mbar)Kit conversione gas (==>G30,30mbar)Kit de transformation de gaz (==>G30,30m

Gaz dönüsüm seti (==>G20,13mbar)Kit de conversión de gas (==>G20,13mbar)Kit conversione gas (==>G20,13mbar)Kit de transformation de gaz (==>G20,13m

MEME SETI, DO#AL GAZKit de conversión de gas (==>G20,20mbar)Kit conversione gas (==>G20,20mbar)Kit de transformation de gaz (==>G20,20m

Civata (10x)Tornillo m4x6Vite (10x)Vis (10x)

BA#LANTI PARÇASITubo distribuciónTubo distributoreRampe injecteur

Civata (10x)Tornillo (10x)Vite (10x)Vis (10x)

ELEKTROTJuego de ElectrodosSet di elettrodiJeu d´électrodes

BRÜLÖRQuemadorBruciatoreBrûleur

Yapi elemanlariGrupo de construccionGruppo di construzioneGroupe de construction

Gaz dönüsüm seti (==>G30,37mbar)Kit de conversión de gas (==>G30,37mbar)Kit conversione gas (==>G30,37mbar)Kit de transformation de gaz (==>G30,37m

Gaz dönüsüm seti (==>G20,20mbar)Kit de conversión de gas (==>G20,20mbar)Kit conversione gas (==>G20,20mbar)Kit de transformation de gaz (==>G20,20m

Gaz dönüsüm seti (==>G20,13mbar)Kit de conversión de gas (==>G20,13mbar)Kit conversione gas (==>G20,13mbar)Kit de transformation de gaz (==>G20,13m

Gaz dönüsüm seti (==>GZ41,5)Kit de conversión de gas (==>GZ41,5)Kit conversione gas (==>GZ41,5)Kit de transformation de gaz(==>GZ41,5)

Gaz dönüsüm seti (==>GZ35)Kit de conversión de gas (==>GZ35)Kit conversione gas (==>GZ35)Kit de transformation de gaz (==>GZ35)

Gaz dönüsüm setI (==>G30,30 / 37mbar)Kit de conversión de gas (==>G30,30 / 37Kit conversione gas (==>G30,30 / 37mbar)Kit de transformation de gaz (==>G30,30

Gaz dönüsüm seti (==>G20,13mbar)Kit de conversión de gas (==>G20,13mbar)Kit conversione gas (==>G20,13mbar)Kit de transformation de gaz (==>G20,13m

Gaz dönüsüm seti (==>G20,20mbar)Kit de conversión de gas (==>G20,20mbar)Kit conversione gas (==>G20,20mbar)Kit de transformation de gaz (==>G20,20m

U062 CONTA 1" (10 LU)Junta 1" (10x)Guarnizione 1" (10x)Joint 1" (10x)

U062 ATE#LEME ELEKTROD SETIConjunto electrodoSet di elettrodiJeu d´électrodes

CONTAJunta (10x)Guarnizione (10x)Joint (10x)

TAPAToma de presiónPresa pressionePrise de pression
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Pos Beschreibung

24 Anschlussrohr

25 Temperaturfühler

26 O-Ring 13,87x3,53 (10x)

27 Fülleinrichtung

28 Haltefeder (10x)

29 Klammer

30 O-Ring 6x2,5 (10x)

31 Fülleinrichtung

32 Überdruckventil (L) 15bar

33 Turbinengehäuse

34 Haltefeder 10mm (10x)

35 Schraube

36 Klammer

37 O-Ring 22x3 EPDM (10x)

38 Adapter

39 Schalldämpfer

40 Durchflussbegrenzer 15 lt

41 Adapter

42 Turbine

43 Anschlussrohr

44 Filter KW

45 Dichtscheibe 1/2" (10x)

46 Rohr

47 Manometer

48 Schraube (10x)

49 Bogen

50 Rücklaufverteiler

51 Rohr

52 Flexschlauch

53 Pumpenkabel

54 Griff

5B Baugruppe

1 Pumpe

2 Adapter

3 Sicherheitsventil

4 Haltefeder (10x)

5 O-Ring (10x)

6 Haltefeder (10x)

7 O-Ring (10x)

8 Dichtscheibe(10x)

9 Schnellentlüfter

10 3-Wegeventil

11 Motor

12 Dichtscheibe 1/2" (10x)

13 Klammer

14 Anschlussrohr

15 O-Ring 17x4 (10x)

16 Anschlussrohr

17 Dichtscheibe 3/4" (10x)

18 Rücklaufverteiler

19 Bogen

20 Klammer

21 Schraube (10x)

22 Pumpenkabel

23 Anschlussrohr

24 Flexschlauch

25 O-Ring 6x2,5 (10x) U052/24-28K O-RING CONTA(6*2,5)Anillo tórico  6x2,5 (10x)Anello tenuta  6x2,5 (10x)O-ring 6  x2,5 (10x)

GB042-U062 FLEXIBLE HORTUMTubo flexibleTubo flessibileTube flexible de raccordement sanitaire

Baglanti BorusuTubo aguaTubo di raccordoTuyauterie

KABLOCable de bombaCabliaggo de pompaFaisceau circulateur

Civata (10x)Tornillo (10x)Vite (10x)Vis (10x)

U062 KELEPÇEGrapa (10x)Graffa (10x)Clip (10x)

GB042- U062 DIRSEKArcoCurvaCoude

GB042-U062 DÖNÜ# BORUSUTubo retorno distribuciónRaccordo distributoreTube retour distribution

Conta 3/4" (10x)Junta 3/4" (10x)Guarnizione 3/4" (10x)Joint 3/4" (10x)

Baglanti BorusuTubo aguaTubo di raccordoTuyauterie

CONTA (10x)Anillo tórico 17x4 (10x)Anello tenuta 17x4 (10x)JOINT TORIQUE 17X4 (10X)

Baglanti BorusuTubo aguaTubo di raccordoTuyauterie

U062-GB042 KELEPÇEGrapaGraffaClip

CONTA 1/2" (10x)Junta 1/2" (10x)Guarnizione 1/2" (10x)Joint 1/2" (10x)

GB032 ÜÇ YOLLU VANA MOTORUMotorMotoreServomoteur

GB042-U062 KOMPLE ÜÇ YOLLU VANA3-vías válvula3-vie valvola3-voies vanne

GB042 OTOMATIK PURJÖRPurgadorValvola sfiato ariaPurgeur

U062 CONTAJunta(10x)Guarnizione(10x)Joint(10x)

GB042-U062 CONTAAnillo tórico (10x)Anello tenuta (10x)Joint torique (10x)

GB042-U062-U042 YAYLI SEGMAN(10 LU)Clip de fijacion (10x)Molla (10x)Epingle (10x)

GB042 CONTAAnillo tórico (10x)Anello tenuta (10x)Joint torique (10x)

GB042-U062 TEL SEGMANClip de fijacion (10x)Molla (10x)Epingle (10x)

GB042-U062 EMNIYET VENTILIVálvula de sobrepresiónValvola sicurezzaSoupape de sécurité

GB042 EMNIYET VENTIL BA#LT.ADAPTÖRÜAdaptadorAdattoreRaccord

PompaBomba ZWC35/35PompaCirculateur

Yapi elemanlariGrupo de construccionGruppo di construzioneGroupe de construction

U042-GB042 DOLDURMA VANASI KOLUMando del grifoManopolaManette

KABLOCable de bombaCabliaggo de pompaFaisceau circulateur

GB042-U062 FLEXIBLE HORTUMTubo flexibleTubo flessibileTube flexible de raccordement sanitaire

GB042-U062 ÇIKI# BORUSUTuboTuboTube

GB042-U062 DÖNÜ# BORUSUTubo retorno distribuciónRaccordo distributoreTube retour distribution

GB042- U062 DIRSEKArcoCurvaCoude

Civata (10x)Tornillo (10x)Vite (10x)Vis (10x)

GB042 -U062 MANOMETREManómetroManometroManomètre

U062 BY-PASS BORUSUTuboTuboTube

CONTA 1/2" (10x)Junta 1/2" (10x)Guarnizione 1/2" (10x)Joint 1/2" (10x)

SU FILTRESIFiltroFiltroFiltre

GB042-U062 SO#UKSU GIRI# BORUSUTubo aguaTubo di raccordoTuyauterie

TÜRBINTurbinaTurbinaTurbine

GB042 ADAPTÖR PARÇAAdaptadorAdattoreRaccord

CONTA-SINIRLAYICILimitador caudal anaranjado 15LRegolatore di flusso 15LLimiteur de débi 15L

GB042-U062 SUSTURUCUSilenciosoCarcassaSilencieux

GB042 ADAPTÖR KAPAKAdaptadorAdattoreRaccord

GB042 O-RING CONTAAnillo tórico 22x3 EPDM (10x)Anello tenuta 22x3 EPDM (10x)Joint torique 22x3 EPDM (10x)

KelepçeAbrazaderaGraffaSupport

CivataTornilloViteVis

YAYLI KLIPS 10mm (10x)Clip de fijación 10mm (10x)Molla 10mm (10x)RESSORT 10mm (10X)

GB042-U062 TIRBÜN GÖVDESI KOMPLECuerpo de turbinaCorpo di turbinaCorps de turbine

GB042 A#IRI BASINÇ VENTILIVálvula de sobrepresion (L) 15barValvola sovrapressione (L) 15barSoupape de surppression (L) 15bar

GB042-U062 DOLDURMA MUSLU#U BORUSUBotella de infladoSet carico impiantoDispositif de remplissage

U052/24-28K O-RING CONTA(6*2,5)Anillo tórico  6x2,5 (10x)Anello tenuta  6x2,5 (10x)O-ring 6  x2,5 (10x)

U062 KELEPÇEGrapa (10x)Graffa (10x)Clip (10x)

GB042-U062 TUTUCU YAYClip de fijacion (10x)Molla (10x)Epingle (10x)

GB042-U062 DOLDURMA MUSLU#UConjunto de llenadoSet carico impiantoDispositif remplissage

GB042 -U062 CONTAAnillo tórico 13,87x3,53 (10x)Anello tenuta 13,87x3,53 (10x)JOINT TORIQUE 13,87X3,53 (10X)

SICAKLIK HISSEDICISensor de temperaturaSensore termometricoSonde de temperature

GB042-U062 BA#LANTI BORUSUTubo aguaTubo di raccordoTuyauterie
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Pos Beschreibung

26 Rohr

27 Manometer

30 Dichtscheibe (10X)

Umbausatz   ZC ----> ZSC  ACC NO: 1196

6 Baugruppe

1 Oberteil

2 Rückwand

3 Leiterplatte

4 Transformator

5 Sicherung T2,5A (10x)

6 Sicherung T0,5A (10x)

7 Sicherung T1,6A (10x)

8 Kodierstecker 1504

9 Steckerset

10 Schalter

11 Deckel

12 Blende

13 Drehknopf

14 Drehknopf

15 Klappe

16 Kabelbaum

17 Kabel

18 Kabel

19 Kabel

20 Gebläsekabel

21 Führungsbuchse

22 Tüllensatz

23 Tüllensatz

7 Baugruppe

1 Gebläse

2 Schraube

5 Differenzdruckschalter

6 Halterung

8 Rohr-Kit

8 Baugruppe

1 Anschlussplatte

2 Anschlussstück

3 Gashahn

4 Ventil

5 Ventil

6 Schraube (10x)

7 Dichtscheibe 3/4" (10x)

8 Dichtscheibe 1/2" (10x)

9 Anschlussrohr

10 Rohrsatz

11 Anschlussplatte

12 NR.483 Anschlusspl. Zub.

13 Doppelnippel

14 Doppelnippel 1"x3/4"

15 Dichtscheibe 3/4" (10x)

16 Dichtscheibe 1" (10x)

17 Schraube 4,8X9,5 (10x)

18 Haltefeder (10x)

19 Haltefeder (10x)

20 Absperrhahn

21 Absperrhahn

22 Rohr BoruTuboTuboTube

Kapatma VanasiLave de bloqueoRubinetto caricoRobinet de remplissage

Kapatma VanasiLlave de bloqueoRubinetto caricoVanne d'arrêt

Yay (10x)Clip de fijacion (10x)Molla (10x)Epingle (10x)

Yay (10x)Clip de fijacion (10x)Molla (10x)Epingle (10x)

Civata 4,8X9,5 (10x)Tornillo 4,8X9,5 (10x)Vite 4,8X9,5 (10x)Vis 4,8X9,5 (10x)

CONTA 1" (10x)Junta 1" (10x)Guarnizione 1" (10x)Joint 1" (10x)

Conta 3/4" (10x)Junta 3/4" (10x)Guarnizione 3/4" (10x)Joint 3/4" (10x)

Nippel 1"x3/4"Manguito rsocado doble 1"x3/4"Raccordo filettato doppio 1"x3/4"Raccord 1"x3/4"

NippelManguito rsocado dobleNipples doppioRaccord

NR.483 ANSCHLUSSPL.ZUB.PLANTILLA GZTNR.483 ANSCHLUSSPL.ZUB.NR.483 ANSCHLUSSPL.ZUB.

Baglanti PlakasiSoporte de contadorPiastra di collegamentoPlaque de raccordement

Boru SetiConjunto de tuboRaccordoJeu de tubes

Baglanti BorusuTubo de ligaçãoTubo di raccordoTuyauterie

CONTAJunta 1/2" (10x)Guarnizione 1/2" (10x)Joint 1/2" (10x)

CONTAJunta 3/4" (10x)Guarnizione 3/4" (10x)Joint 3/4" (10x)

Civata (10x)Tornillo M5x12mmVite (10x)Vis (10x)

VENTILVálvula de globoValvolaRobinet

VENTILVálvula de globoValvolaRobinet

BA#LANTI PARÇASILlave de gasRubinetto gasRobinet gaz

BA#LANTI PARÇASIRacorRaccordo di collegamentoRaccord

Baglanti PlakasiSoporte de contadorPiastra di collegamentoPlaque de raccordement

Yapi elemanlariGrupo de construccionGruppo di construzioneGroupe de construction

Boru condensation field fixTubo condensation field fixTubo condensation field fixTube condensation field fix

TUTUCUSujeciónSupportoSupport

U062 DIFARANSIYEL BASINÇ #ALTERI(24KW)Interruptor de presiónInterruttore differenzialePressostat

CivataTornilloViteVis

U062 FAN (28KW)VentiladorVentilatoreVentilateur

Yapi elemanlariGrupo de construccionGruppo di construzioneGroupe de construction

CONTAKit de pasacablesSet di guarnizioniSachet de raccord tuyau souple

CONTAConjunto de abrazadera de gomaSet di guarnizioniBouchon de pré câblage électrique

DI#LI KENARIBoccola de guidoBOCCOLACoquille

U062 FAN KABLOSUVentilador cableCablaggio ventilatoreFaisceau ventilateur

KABLOCable de alimentaciónCavo d'alimentazioneCâble

KabloCaboCavoCâble

KABLO GRUBUCableCavoCâble

U062 KABLO DEMETIMazo de cablesCablaggioFaisceau de câbles

KlapeTapaSportelloCouvercle

DügmeBotón rotativoManopolaBouton de réglage

DügmeBotón rotativoManopolaBouton de réglage

KAPAMA PARÇASIChapa cuadroMascherinaCache

KAPAKTapaCoperchio neroCouvercle

GB032 #ALTERInterruptorInterruttoreInterrupteur

KLEMENSConjunto de anectionMorsettoPlots connexion

ANAHTARConector codificador 1504Spina codifica 1504CI de codage 1504

SIGORTAFusible T1,6A (10x)Fusibile T1,6A (10x)Fusible T1,6A (10x)

SIGORTAFusible T0,5A (10x)Fusibile T0,5A (10x)Fusible T0,5A (10x)

SIGORTAFusible T2,5A (10x)Fusibile T2,5A (10x)Fusible T2,5A (10x)

GB032 TRAFOTransformadorTrasformatore primarioTransformateur

Elektronik Kartplaca electrónicaScheda elettronicaCircuit imprimé

GB042 KONTROL PANEL ARKA GÖVDERespaldoSchienaleDosseret

GÖVDETapaQuadro comandiPartie supérieure

Yapi elemanlariGrupo de construccionGruppo di construzioneGroupe de construction

Dönüsüm Seti  ZC ----> ZSC  ACC NO: 1196Equipo de transformatión  ZC ----> ZSCKit prelievo   ZC ----> ZSC  ACC NO: 119Kit adaptation ZC ---> ZSC  ACC NO: 1196

CONTAJunta (10X)Guarnizione (10X)Joint (10X)

GB042 -U062 MANOMETREManómetroManometroManomètre

U062 BY-PASS BORUSUTuboTuboTube
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Pos Beschreibung

23 Rohr

24 Rohr

25 Dichtscheibe 3/4" (10x)

26 Dichtscheibe(10x)

27 Dichtscheibe 1/2" (10x) CONTA 1/2" (10x)Junta 1/2" (10x)Guarnizione 1/2" (10x)Joint 1/2" (10x)

U062 CONTAJunta(10x)Guarnizione(10x)Joint(10x)

Conta 3/4" (10x)Junta 3/4" (10x)Guarnizione 3/4" (10x)Joint 3/4" (10x)

BoruTuboTuboTube

BoruTuboTuboTube
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Slovakia7 716 704 332 ZWC35-3MFA23S7300

Slovakia7 716 704 330 ZWC28-3MFA23S7300

Slovakia7 716 704 328 ZWC24-3MFA23S7300

Slovakia7 716 704 337 ZSC35-3MFA23S7300

Slovakia7 716 704 335 ZSC28-3MFA23S7300

Slovakia7 716 704 333 ZSC24-3MFA23S7300

Russia7 716 704 324 ZWC35-3MFA23S5700

Russia7 716 704 322 ZWC28-3MFA23S5700

Russia7 716 704 320 ZWC24-3MFA23S5700

Russia7 716 704 327 ZSC35-3MFA23S5700

Russia7 716 704 325 ZSC24-3MFA23S5700

Poland7 716 704 314 ZWC35-3MFA23S5300

Poland7 716 704 312 ZWC28-3MFA23S5300

Poland7 716 704 310 ZWC21-3MFA23S5300

Poland7 716 704 319 ZSC35-3MFA23S5300

Poland7 716 704 317 ZSC28-3MFA23S5300

Poland7 716 704 315 ZSC21-3MFA23S5300

Estonia,Latvia,Lithuania7 716 704 372 ZWC35-3MFA23S6100

Estonia,Latvia,Lithuania7 716 704 370 ZWC28-3MFA23S6100

Estonia,Latvia,Lithuania7 716 704 490 ZWC24-3MFA23S6100

Estonia,Latvia,Lithuania7 716 704 377 ZSC35-3MFA23S6100

Estonia,Latvia,Lithuania7 716 704 375 ZSC28-3MFA23S6100

Estonia,Latvia,Lithuania7 716 704 373 ZSC24-3MFA23S6100

Czech Republic7 716 010 135 ZWC24-3MFA23S5200

Czech Republic7 716 704 358 ZSC35-3MFA23S5200

Czech Republic7 716 704 354 ZSC24-3MFA23S5200

Czech Republic7 716 704 356 ZSC 28-3 MFA 23 S 5200

Bulgaria7 736 900 054 ZWC21-3MFA23S6200

Types of appliances
Gerätetypen

Types de chaudieres
Tipo apparecchi

Tipos de aplicaciones
Cihaz Cesitleri

Appliance
Gerät
Chaudiere
Apparecchio
Aparato
Cihaz

Ordering no.
Bestell-Nr.
Numero de commande
N° d'ordine
Número el ordenar
Ordering no.

Country
Land
Pay
Paese
Paese
Ulke

Remarks
Bemerkungen
Remarques
Osservazioni
Observaciones
Notlar
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Slovenia7 716 704 342 ZWC35-3MFA23S7200

Slovenia7 716 704 340 ZWC28-3MFA23S7200

Slovenia7 716 704 338 ZWC24-3MFA23S7200

Slovenia7 716 704 347 ZSC35-3MFA23S7200

Slovenia7 716 704 345 ZSC28-3MFA23S7200

Slovenia7 716 704 343 ZSC24-3MFA23S7200

Types of appliances
Gerätetypen

Types de chaudieres
Tipo apparecchi

Tipos de aplicaciones
Cihaz Cesitleri

Appliance
Gerät
Chaudiere
Apparecchio
Aparato
Cihaz

Ordering no.
Bestell-Nr.
Numero de commande
N° d'ordine
Número el ordenar
Ordering no.

Country
Land
Pay
Paese
Paese
Ulke

Remarks
Bemerkungen
Remarques
Osservazioni
Observaciones
Notlar
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Bosch Thermotechnik GmbH
Sophienstraße 30-32
D-35576 Wetzlar
www.junkers.com
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